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HALACHIC AND HASHKAFIC ISSUES IN

CONTEMPORARY SOCIETY
SERIES 3: 7 - HACHNASAT ORCHIM

OU ISRAEL/BEIT KNESSET HANASI - FALL 2024

• As we read Sefer Bereishit, one of the key take-aways is everything we learn from the lives of the Avot.  This includes not only the

hashkafic underpinnings of Torah but sometimes also some of halachic details of mitzvot.

• In the life of Avraham, a central mitzva is Hachnasat Orchim and we will review some of its key principles in this shiur.

A] HACHNASAT ORCHIM - THE TORAH SOURCE

1.t /v�K �F �v xh
b �f �v�kU /, �N �v th 
m«uv�kU /oh
k �c�t o �j�b�kU /oh
k«uj r �E �c�k o �vh �r �c 
S k �J v �G�g ,�u �m 
n oh �j �r«ut �v ,«uU�k�kUk�f �C e �X �g �, 
v�kU /
i �v UK �t �u /o �vh�f �r�m k�f �C o �s�g �x�kU /i �, �j �v �u v�K �F �v �j �N �G�k i�f �u /r«C �e
k �u r«P �j�k �u s«P �x
k �u uh�b �p�k Q�kh�k �u /; �,�F �v k �g ,t �G�k /v �rUc �E �v h�f �r�m

 k�k �f 
C i �v h �r�v o �vh �r �c 
S 
n UK �t ,«u �m 
n k�F �J h 
P k �g ; �t /rUg 
J o �v�k ih �t �J «upUd �C �J oh 
s �x�j ,Ukh 
n �D(jh:yh trehu) W«un�F W�g �r�k �T �c �v �t �u/
/,«u �m 
n �cU v �r«u, �C Qh 
j �t�k i �,«ut v �T �t v �G�g oh 
r �j�t W�k o �,«ut UG�g�H �J v�m«ur v �T �t �J oh 
r�c �S �v k�F

t vfkv sh erp kct ,ufkv ocnr
The Rambam explains that many of the mitzvot of chesed, including hachnasat orchim are chiyuvim miderabbanan but

involve a kiyum of the mitzva min haTorah of ‘Ahavat Re’im’.

2. ci �,«ut v �e �J �nU oh 
f �r �S h �r �c«ug kh 
f�t �n /V�C d �v�B �J s �x �j �v Q �r �s �u Ubh 
c �t o �v �r �c �t «ue �e�j �J e«j �v tUv �u /kF �v i 
n v �C 7r �n v�h�u�K �v r �f �G
 /i �,«ut v�U�k �nUv�bh �f �J h�b �P ,�k�C �e �v �n oh �j �r«ut , �x�b �f �v v�k«us �dU r �n8t�B �J /(c:jh ,hatrc) oh 
J�b�t v �J«k �J v�B 
v �u t �r �H �ur �,«uh o�hUU
k �u /

/oh 
n �S Q �p«uJ UK 
t �F v�U�k �n «ubh �t �J k�F oh 
n�f�j Ur �n �t /i �, �x�b �f �v �n
c vfkv sh erp kct ,ufkv ocnr

The roots of the mitzva of Hachnasat Orchim lie in the chesed of Avraham Avinu who left his dialogue with the Shechina

in order to look after travellers.  The Rambam also stresses the importance of accompanying guests (see below).

3..�r³�H �u t �rÀ�H �u uh·�k�g oh­
c�M
b oh º
J�b�t v �́J«k �J Æv�B 
v �u t �rº�H �u Æuh�bh �g t³�¬
H �u c :oIFH �v o«¬j �F k �v« ­t �vHjF�,F�P c¬�J«h tU ²v �u t·�r �n �n h­�b«kF�t �C Jv Æuh�k �t t³�r�H�u
d :v�m �rF�t Uj­�T �J
H �u k �v« ºt �v jF�,´�P 
n Æo �,t �r �e
kW  !S �c�g k$�g �n r« %c&g �, t$�b'k �t Whº!bh�g �C )i �j h �,t+�m �n t-�b'o �t h-/�b-«s-&t r·�nt«H�u2t́�bHj �EF7h s :

o·�f �S �c �gHk �g o­�T �r �c�g i¬�FHk �gHhF
F Ur«ºc�gF�T r´�j �t Æo�f �C
k U ³s�gF�x �u o �j ¹�kH, �p v �̧j �e �t �u v :.F�g �v , �j¬�T U­b�gF�M F
v �u o·�fh�k �d �r U ­m�j F�r �u o
h º�nHy �g �n
:,I Fd7g h¬
G�gF�u h 
JU­k ,�k« ºx j �n ´�e Æoh 
t �x J«³k �J hº
r�vF�n r �nt«ÀH �u v·�r �GHk �t v�k8v« ­t �v o²�v �r �c �t r �̄v �n�h �u u : �T �rF�C 
S r¬�J�tF�F v­�G�gF�T i¬�F U ºr �nt«́H �u
v º�G�g r´�J�t Ær �e�C �vHi �cU c À�k �j �u v ¹�t �n �j j �̧E
H �u j :I F,«t ,I¬G�gF�k r­�v �n�h �u r �gº�B �vHk �t i´�T
H �u ÆcIy�u Q³�r r ¹�e�CHi �C j �̧E
H �u o·�v �r �c �t .´�r r ­�e�C �vHk �t �u z

:k �v« Ft�c v¬�B 
v r �nt«­H �u W·�T �J 
t v´�r �G v­�H �t uh º�k �t Uŕ �n Ft«H �u y :UkF�ft«H �u .­�g �v , �j¬�T o²�vh�k�g s¯�n«g tUv̧ �u o·�vh�b �p
k i­�T
H �u
y-t:jh ,hatrc

Many of the details of how to do Hachnasat Orchim are learned from Avraham Avinu.

4.sungk ufz - wovhkg snug tuvuw rfac /ink ufz - ckju vtnj rfac /vakak ufz vaka rfac ktgnah hcr hcs tb, ifu
/ohrn ka vrtck ufz - ohn ygn tb jeuh rfac /ibgv

:up tghmn tcc
The forms of chesed displayed to the travellers provided the zechut for the miracles received by Klal Yisrael in the desert

- the manna, the clouds and the well.

B] HACHNASAT ORCHIM - ONE OF THE GREATEST MITZVOT

5. :rntba 'kuj tuva vzn .uj 'ase ovrctc vru,c ohruntv ,una kf/lhbhgc ij h,tmn tb ot h-b-s-t rnthuic tbhbj 
:cr rnt vsuvh cr rnts tv tkzt itnf /ase vz ;t :urnt hgsunv rzgkt hcr ouan vhrzg ic rzgkt hcru gauvh hcr hjt

 duzv u,utf ?itnf /vbhfa hbp ,kcevn r,uh ihjrut ,xbfv vkusd
:vk ,uguca

There is a debate in Chazal as to whether the word h-�b-«s-�t in Bereishit 18:3 is kodesh or chol i.e. is Avraham addressing

the travellers or God?  
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6.rntba vz ;t ase ovrctc ohruntv ,unav kf ij h,tmn tb ot h-bst ase tuv hrv/
y:u vru,v hsuxh �kv ocnr 

The Rambam rules that the Shem is kodesh.

7. ch,fs vbhfa hbp ,kcevn ihjrut ,xbfv vkusd cr rnt vsuvh cr rntrcg, tb kt lhbhgc ij h,tmn tb ot (wv) rnthu
/udu) ohjrutv kcek lkvu ujhbvu -«  h"ar (rnuk kufh iye iht u"c ,sn /osu rac ,sn v"cev ,snf tka vtru tc rzgkt r"t

ch,f tuv lurc ausevc ukhtu lkmt tcta sg i,nv kusdk/udu Jh,tmn tb ot (wv) rnthu 
/zfe ,ca

The Rambam’s ruling is based on a Gemara. Avraham is asking God to wait until he has finished dealing with his guests.

Effectively, he is telling God that he can connect with Him better by doing Hachnasat Orchim than through prophecy!
1

 

8./tcv okugk uk ,nhhe irevu vzv okugc ivh,urhp kfut ost ohrcs vaa - ibjuh r"t hxt r"t tkha rc vsuvh cr rnt
;fk urcj ,t isvu 'vru, sunk,k uhbc ksdnvu 'arsnv ,hc ,nfavu 'vkp, iuhgu 'ohkuj ruehcu 'ihjrut ,xbfv - iv uktu

/,ufz
/zfe ,ca

Chazal consider this mitzva to be one which yields rewards in this world and in the next.

9.!uzn vkusd vumn lk ihta ///// 

oa ,ca hrhtn
The Meiri considers it to be the greatest mitzva of all!

10. rntba ktrahn ,ujpan h,a vehjrva vnhdk vkusd (v:df ohrcs)o 
h º�N �cU o�j́�K �C Æo �f �, �t U ³n �S 
eHt«k r �̧J�t rº�c �SHk �gibjuh hcru /
'kgcv hthcb kg vbhfa vranu 'ohgarv in ohbhg ,nkgnu 'oheujrv ,t ,crenu 'ohcurev ,t ,ejrn :rnt vhshs

 rfac :ibjuh hcr rnts /ur,hn - oheujrv ,t ,crenu  /ctunu iung - ohcurev ,t ,ejrn /iusz vkug u,ddau(f:c ,una)

,una o�jF�k k �ft¬«h �u «u­k i¬�t �r 
ekg vbhfa vranu /vfhnn - ohgarv in ohbhg ,nkgnu  ///// ,hzdv ,fakc ucahu uhbc hbc ufz 
 ch,fs 'thcbv usg ka urhcjn - kgcv hthcb  (uf:dh wt ohfkn)«u Fch 
J8v r¬�J�t th­
c�B �vHk �t w ºvHr �c �S Æh 
v �hF�u p i·�j�k 7M �vHk �t oh­
c �J«h o¬�v h¾
v �h �u/

tku 'ohbvfv rhg cub vdrvb tk ojk ,urff h,a susk i,buvh uvuukv hknkt :cr rnt vsuvh cr rnts - iusz vkug v,ddau
 /uhbc ,akau kuta drvb tku 'hnstv dtus sryb

:de ihrsvbx
Hachnasat Orchim shaped the development of the Jewish people throughout Tanach, thereby changing Jewish history.

11. ch,fs(cf:tn ktezjh) i º�j�k 7M �v v µ�z h º�k �t ŕ �C �s �h �u .·�g uh­�,«rh F
e �u «u¬F �r �t �u «u ºk Æuh �,«ug F« m �e 
nU ,«u ÀN �tHo 
h F�T �J «uF́ �r �t �u �V¹« c�D ,«uŅ �t ÁJ«uk �J . ´�g �j¿�C �z 
N �v
w Fv h¬�b �p
k r­�J�tkg rpfn jczn ohhe asenv ,hca inzc :uvhhur, hrnts ahek ahru ibjuh hcr /ijkac ohhxu jcznc j,p /

/uhkg rpfn ost ka ubjka - uhafg 'ost)ihjrut ,xbfvc - h"ar(
/zf vdhdj

Hachnasat Orchim has a role in providing kapara in place of the mizbeach, hence our minhagim at the table relating to

the mizbeach - dipping bread in salt, throwing the bread, clearing away the knives
2
 etc.

12.cu,fv uhkg vkgn uhxfbn uvbvnu u,hc lu,c ofj shnk, jrtnv kf - cegh ic rzghkt hcr ouan tbhbj wrc hxuh r"t
/ihshn, chren ukhtf

:h ,ufrc

Hosting a talmid chacham in one’s home provides a merit as if a the host had brought a korban tamid.

13./vru, sunk,u 'ohsxj ,ukhndu 'iuhtrvu 'ohrufcvu 'vtpv :ruga ovk ihta ohrcs ukt
t:t vtp vban

1. Although since the Rambam understands that the whole episode is taking place within the nevua (cf. the view of the Ramban), one could perhaps say that this message is effectively

being communicated to him through the nevua. 

2.     See https://outorah.org/p/80828/
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14.ohsxj ,ukhnduhbavu  /ohuca iuhspu vesm iudf ubunnc ktrahk ostv ruzgha sjtv /,umnv in ohbhbg hba kg kpub oa tuv - 
wrugha vk iht j�ndw itfc rnta vnu /vzk vnusu ohb,j ,pujk tucku oh,nv ,t ,ukku ohkct oujhb iudf upudc o,ut ruzgha
ubunn ,hahnjn r,uh ,,k chhj,h tku /ubunn ,hahnj tuvu 'rugha vk ah ubunnc u,ut ruzga lt  /upudc ostv ruzgk rnuk vmur

/,ushxj ,snc if vag ot sck
oa o�cnrv aurp

The Mishna states that there is no maximum shiur to giving chesed. However, this is only in terms of the physical effort

involved.  Financially, one is not required to spend more than one fifth of one’s money on a positive mitzva.

C] WHO IS A ‘GUEST’?

15.uvbhpa iudf 'vumn rcsk tkt u,ubpk uc khj,vk ruxt ubnn ep,xvk r,una p"gt 'ihh hsf ka ut vtuc, ka rmut
 /arsnv ,hc uc gucek ut ohjrut ,xbfvkujrt,ba ohjrut inhza ut 'u,hcc ukmt ujrt,ba tkt 'ohjrut hren tku //// :vdv

/,uar ,sugx er vumn ,sugx ubhtu ohjrut hren tk ukmt sugxk urhcj inhzaf kct ohrjt kmt
t:dka j�ut lurg ijkua

Hachnasat Orchim does not mean inviting friends around for dinner but inviting those who are needy - financially,
emotionally or psychologically.

16. k�k �f 
C i �v h �r�v(jh:yh trehu) W«un�F W�g �r�k �T �c �v �t �uQh 
j �t�k i �,«ut v �T �t v �G�g oh 
r �j�t W�k o �,«ut UG�g�H �J v�m«ur v �T �t �J oh 
r�c �S �v k�F /
/,«u �m 
n �cU v �r«u, �C

c vfkv sh erp kct ,ufkv ocnr

The key is remembering that the root of the mitzva is ‘Ahavat Reim’ - treating others as one would wish to be treated.

17.u,cuyk ihfhrm ihta ;tu /k"hrvnv oac wihkjub ahw rpxc c,fa unf 'ohrhagc ;t dvub ohjrut ,xbfv ,umns sug gsu
ov ohjrutv ot a"fu /vumn thv osucf hpk oscfku oanak ks,anu ,uph ohbpc o,ut kcena vkcev hfv ukhpt
ubscfh ukmt rhag uvgr tcafs !tuv lupvb ohcrv ubh,ubugcu ///// vesm ,umn od vzc ohhena - vkupf vumn thv ohhbg

/cmg ckc od ohngpku f"f uc jna iht ///// jur vfbu cukg aht ukmt tcafu 'cuy cku vjnacu ohsuchfv kfc
t erp hahka ekj  ohhj .pjk sxj ,cvt rpx

Hachnasat Orchim also applies to ‘wealthy’ guests, but there should be a special place at ones table for the needy.

D] IMPORTANT HALACHOT FOR THE HOSTS

(a) ujukacn r,uh uc vumn - Performing a mitzva personally, like Avraham.

(b) ,uph ohbp rcx - Receiving the guests with a smile

18.ohaucf uhbpu okugca ,ucuy ,ub,n kf urcjk ost i,b ota snkn ?smhf /,uph ohbp rcxc ostv kf ,t kcen huvu
uhkg vkgn oukf uk i,b tk ukhpt ,uph ohbp rcxc urhcj ,t kcenv kct /oukf uk i,b tk uktf cu,fv uhkg vkgn .rtc

okugca ,ucuy ,ub,n kf uk i,b uktf cu,fv
dh erp ;ux i,b hcrs ,uct

Greeting others with a smile is far more important than the amount one gives them.

(c) Not to embarrass a guest

19.s /////////uahhck tka 'u,bnc tku kfutv hbpc ihkf,xn iht   u ispe ost tvh tk (izdr ut ixgf whp)/vsugxc
u 's :g�e j�ut lurg ijkua

It is very important not to embarrass guests in any way, including by staring at them.

20. /gmuc okufca kusd ohcr ohcuxnv otuk osue j", .rtv og ivfv otu /unhsevk vumn 'ivf ivn sjtu ohua ov otu :vdv/
////////kusd jrutv ot ukhptu gmuc tuv v"gc ovng ah otu //////////

sh:zxe j�ut lurg ijkua

The ba’al habayit should make hamotzi even in front of important guests so that he can distribute the challa generously.

Otherwise, a Cohen gets precedence.
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21.itf ihta iuhf vkj, gmcha kusdvk scfh c"vgca iufbv htsuc inmgk ihfrcnu urffn t"utf kfut ihcuxnv kfa vsugxc lt
/vph ihg ouan ogy

oa vrurc vban

If everyone has their own challot, the most important guest should make hamotzi.

(d) Chesed is focused on the needs of the guest and not those of the host

(e) Chinuch of children is key - as with Avraham involving Yishmael

(f) Building a positive energy - as we see in the speed and energy with which Avraham and his family performed the mitzva. 

22. -  hbhnav ouhcouh urcj ukceu thbxftk lkh ota /,ubcrev in .rt lrs vru,v lsnk /ouh kf ,jup ,uhvk vtr vn
sg lkuvu ,jup lf /erh ukhftn - hghcrc /ohds ukhftn - hahkac /rac ukhftn -  wc /,upug ukhftnu vph ukcen - iuatr

 /,hbye ukhftna
 vf:tf varp vcr rcsnc

We learn from the korbanot on Succot and Shemini Atzeret that the key is to make the guest feel at home - sometimes that

means reducing the formality so that the guest can relax.

(g) Serving good food and drink

23. thb,s  (zy:uy ohrcs) - Q F�N 
g «u­k c«u ¬yHh 
Fv,t 'rche ,p kfut tuvu vheb ,p kfut v,t tv, tka /v,anc lngu kftnc lng
vbuef hrcg scg vbuev kf urnt itfn /ic,v hcd kg iah tuvu ohfun hcd kg iah v,t 'asj ihh v,ua tuvu iah ihh v,ua

/unmgk iust
 /f ihause

Guests in one’s home (even an Eved Ivri!) should be treated with as much honor as the host.

24.r �n8t�b h �r�v /UB �N 
n th 
c�H �J ih 
N �v «u,«ut �C �J r �,«uh �C j�C 7J �N �v v �p�H �v i 
n «ub�C �r �e th 
c�h �u «us�h ch 
j �r�h �u g �r �v «ur �m
h ;«f�h «un �m �g ,«uF �z
k v �m«ur �v �J
 v �r«uT �C(s:s ,hatrc) «u, �j �b 
n k �t �u k �c �v k �t wv g �J 
H �u i �v �c�k �j �nU «ubt« m ,«ur« f �C 
n tUv o �d th 
c �v k �c �v �uo �J�k tUv �J r�c �S k�f �C ih 
S �v tUv �u /

e«u, �N �v �u c«uY �v i 
n kh 
f�t�h c�g �r kh 
f8t �v /«u,�ch 
J�h ,h �C 
n v �t�b v�h �v
h v�K 
p �T ,h �C v�b�C o 
t /c«uY �v �u v �t�B �v i 
n v�h �v
H �J c«uY �v k- �t �v
 r �n«ut tUv i�f �u /uh �x�f�b 
C �J v �p�H �v i 
n Jh 
S �e�h r�c �S Jh 
S �e 
v /«u,Ux �f 
C �J v �p�H �v i 
n v �X �f�h o«r�g v �X 
F /«ub �j�k 7J �C �J(zy:d trehu) wv�k c�k �j k �F

/w«ud �u
th vfkv z erp jczn hruxht ,ufkv o"cnr

Any mitzva should be performed with one’s best offerings and never grudgingly.

(h) Accompanying guests on their way

25. r",(u:tf ohrcs)/k �jF�B �c v¬�pUr�g �v v­�k �d �g �vHk �g oº�vh �s �hH, �t ÆUm�j �r 
h k·�k �j �vHk �t oh­
c«r �E �v tu º
v �v rh ´
g �v Æh�b �e 
z kÀ« f �u  urntu ///// (z:tf ohrcs)

U Ft �r t¬«k Ubh­�bh �g �u vº�Z �v o´�S �vH, �t ÆUf �p F�J t³«k UbhÀ�s�htkc uvubrypu ubhshk tc tk tkt ?!ohns ihfpua s"ca v,kg ubck kg hfu /
 rntba /rugha vk iht vhukv rfaa vhukk ihpuf rnut n"r vhv thb, /vhuk tkc uvubjbvu uvubhtr tku ,ubuzn(sf:t ohypua)

 /s �xF�j ­W �N 
g Ubh¬
G �g �u rh º
g �v t«uć �nH, �t Æ t�b Ub³�t �r �v «u Àk Ur �nt´«H �u rh·
g �vHi 
n t́ �m«uh Jh­
t ohº 
r �n ´«M �v ÆUt �r 
H �u ch,fu (vf:t ohypua)Æo �t �r �H �u
/rh º
g �v t«uć �nH, �t /ujka u,jpanu ahtv u,utu crj hpk udrv rhgv v,ut kfa ?ung uag sxj vnu (uf:t ohypua) Jh º
t �v Q�ḱ �H �u

 :vF�Z �v o«u¬H �v s­�g V º�n �J tUv́ zU ºk ÆV �n �J t³�r �e 
H �u rhÀ
g i�ć 
H �u oh·
T 
j �v . �r­�tlkv tku uhpc rchs tka vz hbgbf vnu - u"e ohrcs tkvu /////
!!?vnfu vnf ,jt kg uhkdrc vhuk vauga hn ',urusv kf ;ux sg ugrzku uk vkmv ord uhkdrc

/un vyux
The importance of accompanying guests is learnt from the episode of the Egla Arufa and also from the capture of Bet-El

by the tribe of Yosef in Sefer Shoftim.

26. dv�z r�c �s �C Uk �M �g �,
b o 
t �u /o«ue �n�k o«ue �N 
n r�c«ug �v o �s �t ,«uU�k�k ih 
jUk �J ih 
b �E �, �n Uh �v ih 
S ,h �cU /v �e �s �m
k ih 
p«uF �J Q �r �s �F v�h�u�k
k ih 
p«uF
?V�C o �s �t c�H �j �J v�h�u�k rUg 
J v �N �f �u /v �C �r �v r�f �G «uk J�h ,«uN �t g �C �r �t «ur�c�j , �t v�U�k �n �v UK 
p�t /oh 
n �S Uf �p �J UK 
t �F o �vh�k�g v�k�g �n
s �g - e �v �c 7n «uC �r v�h �v o 
t �u /v �x �r �P s �g - c �r�k sh 
n�k �T �v �u /,�C �J oUj �T s �g - «ur�c�j�k Jh 
t �v �u /rh 
g k �J V �rUC 
g s �g - sh 
n�k �,�k c �r �v

/,«ut �x �r �P J«k �J
d :sh kct �kv ocnr

The obligation of livui is treated very seriously in halacha, to the extent that sometimes the obligation was to accompany
a Rav 3 parasot - over 7 miles!  Today, assuming the roads and the journey are safe, the halacha is to walk at least 4

amot. However, if there is potential danger on the roads, the host must advise guests on the safest options.
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E] IMPORTANT HALACHOT FOR THE GUESTS

(a) Bringing ‘Shalom Bayit’ to the home

27./k �v«t�c v�B 
v r �nt«H �u W �T �J 
t v �r �G v�H �t uh�k �t Ur �nt«H �u  
y:j�h ,hatrc 

The melachim asked where Sarah was, yet they did not actually need to speak to her.

28./vkgc kg vccjk hsf v,hv vgubma ghsuvk tkt /v,hv ifhv ubnt vra ,rav hftkn uhv ihgsuh
oa h�ar

Rashi explains that they were trying to communicate to Avraham how wonderful Sarah was
3
!

(b) Not to bring other guests unannounced

29./jrut hbpkn kfutv ubnn vbudn /vbudn vz hrv ohsh ,khybc kzkzna ofj shnk, kf jrutu 'jrut xhbfn jrut ubnn vbudn
!i,akan vbudn ,hcv kgc jhryn

y vfkv z erp .rt lrs ,fxn

A guest must not bring another guest unannounced and must not overburden the host. 

(c) To help the host with what they need and to do as they ask

30.v/vagh ,hcv kgc uk rntha vn kf - ,hck xbfbv 
u-s :g�e j�ut lurg ijkua

The guest must do whatever the host asks.
 

31.wufu rntha vn kf zy -otu vagh f"pgt vubg ouan jrutv if vaug vhv tka vrrau ,uxd ,me uc aha rcs ukhpt ubhhv
cuy tnkgc ,uahrp tuva rcs kct rucgk c"vgck gunak chhujn ubht ruxht lrx ouan vauga rcsc ,uahrp vzht dvub jrutv

:uhagn rh,xvk rcdk   vagh zh-c"vgcvu r,uh ,u,aku kuftk ct, ubht ot vh,au vkhftc kct vh,au vkhft ,kuz teus //// 
/a"g uhrcsf vaug ubht ot c"vgck sucf ,ghbn vzc ihtu vkhftv uk ehzh tka hsf chhujn ubht vzk urhmpn

oa c�n

Guests should not be shy in front of the host if he asks them to do something that they might not normally feel comfortable
doing, but they certainly do not have to do anything that they feel is inappropriate, or even to eat more if they are full.

(d) Not to eat more than the host can afford

32.vnsh tuvu tyuj tmnbu ostv cur hbhgc ohke ohrcs ova hpk ivn cuak u,ezj iht i,ut vaugv ohrcs vanj ivn
oukf rnthu tyj tka vnsn tuvu /tuv kzd ect vza vhkgck ,epxn vbhta vsugxn kfutv (t) :iv uktu 'tyj vz ihta

///// u,uarc tkt h,kft
 s vfkv s erp vcua, ,ufkv o"cnr

Eating the food of someone who cannot afford the expense is a very serious aveira for which it is difficult to do teshuva.

(e) To give a beracha to the hosts during bircat hamazon

33.tuv 'jrut oa ah ot kct /jrut oa ihtaf hkhn hbvu /htar lrck iyek ,uar i,hk vmr otu /;uxc tc ukhpt 'lrcn kusd
 ?ufrcn vfrc vnu /,hcv kgck lrcha hsf ubnn kusd ,hcv kgc ot ukhpt lrcn,hcv kgc okfh tku auch tka iumr hvh

'uhsh hagnc iya yukah tku 'rhgk ohcureu ohjkmun uhxfb uhvhu 'uhxfb kfc jhkmhu 'tcv okugc tku vzv okugc tk vzv
okug sgu v,gn iug ruvrvu tyj rcs oua uhbpk eeszh ktu r,uuk vmur v"gc otu /(shpevk vmur ubhta aurhp)'u,frc kg 

htar 'unmgc iuznv ,frc lrcku/vmrha hnk lrck i,hk kufha ihsv tuvu :vdv /
t:tr j�ut lurg ijkua

The guest should bentch in order to give the host family a personal beracha.

3. And also vice versa - they told Sarah how wonderful Avraham was.  ovrct uht vrak urnt lf vra vht urnta oaf vhrzg r"t  - uy inhx jn varp vcr ,hatrc
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(f) The guest must respect boundaries

34.kgcn ,uar ukyb f"tt ,hcv kgc ka uscgk ut ubck i,hku ovhbpkn kuyhk ohtar obht ,hcv kgc kmt ihxbfbv ohjrut
/,hcv

 yh ;hgx ge inhx ohhj jrut lurg ijkua

A guest should not give food to the children of the host or otherwise act as a host.

35.wufu ohtar obht-  ,rumc hbac ohjrut wd inhza sjt ostc vagn /s"m ihkujc t,htsf vhva vagn hbpn ohnfj ,be, tuv
eubh, ka uhct tc /hahka ifu hba ifu 'uk i,bu uekj ivn sjt kyb c"vgc ka ubc tc /ohmhc akaf tkt ovhbpk jhbvk uk vhv tku
,nu kpbu ddk vkg tuv ;t /v,nu vkpbu ddk v,kg unt v,tra iuhf /,nu gerec uycj ushc oh,au uhpc sjt ehzjna utmn
kg vcrv ah ot kct /ovk rxjhaf c"vgc ahhc,nu ,nmnumn vsugx v,hva x"as d"vfc teuss r"tu t"nv uc,fu /a"g
jeur ina rpxcu ohhrhavn ovk i,hk r,un rhh,abu kuftk ukf rcf ot a"f z"pku /ovk i,hk ohtar z"hg rxjh tka ijkav

/rhnjvk vz kfc lfuj
yh ;hgx ge inhx ohhj jrut lurg ijkua kg vrurc vban

The Mishna Berura gives the reason from a gemara in Chullin which recounts a very alarming story.....

F] AVRAHAM AND THE MITZVOT4

36.. �rF�t �v h¬�h«uD k ­«F ºW�g �r�z �c Uf́ �r�C �, 
v �u k·�t �v , ­«m �r�t �vHk�F ,¬�t ºW�g �r�z�k h 
́T �,�b �u o
h º�n �M �v h́ �c �f«uf �F ÆW�g �r�zH,F�t h³
,h �C �r 
v �u :Hr �J�t c �e�go �v�r �c �t g �n �J
h�k«e �Cr«n �J
H �u :h �,«r«u, �u h �,«uE ?j h �,«u �m �n h �T �r �n �J �n 
 v-s:uf ,hatrc

The Brit and blessings to Yitzchak at the beginning of Parashat Toldot are expressed to be given as a consequence of

Avraham having kept mitzvot - mishmarot, chukim, torot and more.

37. [vaga] ubhmn[ohhea dwh]rntba vb,b tka sg vkuf vru,v kf ,t ubhct ovrct  (v:uf ,hatrc) o �v �r �c �t g �n �JHr �J�t c �e �g
 h �,«r«u, �u h �,«uE 7j h �,«u �m 
n h 
T �r �n �J 
n r« n �J 
H �u h
k« e �C

 sh vban s erp ihaushe vban

Chazal end Mishnayot Kiddushin with a midrashic statement that Avraham kept
5
 the whole Torah before it was given,

and base this position on Bereishit 26:5.

38. rntba 'vkuf vru,v kf ubhct ovrct ohhe :cr rntwudu hkec ovrct gna rat ceg:crk thhj rc hnha cr vhk rnt /
 if ot :vhk rnt ?!vkhnu ,umn gca tnhtu /vkhn hnb tfht tv ?!,umn gca tnhtu h,ru,u h,umntcr rnt ?hk vnk

 :hat cr tnh,htuihkhac, hcurhg ukhpt ubhct ovrct ohhe6 rntba 'h,ru, vp kgca vru, ,jtu c,fca vru, ,jt - 
:jf tnuh

In Yoma, Chazal expand on this idea and insist that Avraham kept not only the 7 Noahide Laws plus mila, but also the

details of the whole Torah, including the Oral Law and rabbinic mitzvot - singling out Eruv Tavshilin.

                  

39. ibharss cd kg ;tu hkuec ovrct gna rat ceghpf dvub vhva vbhn gna if ot 'ihkhac, curhg ukhpt ovrct rnaa snkn
 rnuk kfub ouen kfn /ibcrsn vumn ukhpt vumnvu vru,v ottuvovk rxnbv hxunhbv ejv er urna tk u,hc habt 'rna '

!,uhjt h,a tab rat v"g cegh ubhct ubbustn kusd ubk hns /jb hbc ,umn wz ubhhvs
 h inhx t"nrv ,"ua

The Rema understands that the statement of Chazal concerning the Avot keeping the whole Torah relates only to

Avraham.  The other Avot, and member of their households kept only the 7 Noahide Laws.

4.     For a much more detailed shiur on the Avot and mitzvot and in what way the Avot ‘kept the Torah’ see https://rabbimanning.com/avot/.

5. Note that there are two girsaot in this Mishna - that Avraham 'did’ (vaga) the whole Torah or that Avraham upheld/kept (ohhea) the whole Torah.

6. Note that some girsaot read ihnuj, hcurhg ukhpt and yet others read ,urmj hcurhg ukhpt/  R. Yaakov Reisher in the Iyun Yaakov points out that Eruv Tavshilin is the most connected

hashkafically to the life of Avraham.  The mechanism of Eruv Tavshilin is based on the halachic principle of ‘hoil’ - since guests could come that day, it is permitted to cook on Yom

Tov even though the intention is for Shabbat.  Avraham’s life was founded on the hope that guests could come that day, as seen at the start of Parashat Vayera.  See also Bereishit

Rabba 11:7 that Ya’akov set techumin for the city and Meshech Chochma on Bereishit 33:18 on how eruv tavshilin and techumin reflect the lives of Avraham and Ya’akov

respectively.  See also R. Yitzchak Blau - Did the Patriarchs Keep the Torah? on https://www.etzion.org.il/en/shiur-03-did-patriarchs-keep-torah.
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40. i"cnrv vaeva 'i"cnrv hrcs kg vn, hbt kct(v:uf khgk)lfc vnu //// unmg kg ovrct kcea vnc r,hv ihdvub uhvh lhts 
tmn, hf /vz rcsc ,uua vru,v ,umn iht hf 'ohchhj okf uhva kkf rnuk jrfv iht vz khcac  ?!vru,v kf rnua ovrct vhva
tmn,a unf if od rnut hbt lfhpku /ovc ohsjuhn ohkcenv - ,uumnv hf /vabv shd - ceghku vkhn ,hrc uk i,b ovrct hf
',uumnv kfk kduxn vhv yrpc ovrct hf /kfv ohuua obht oav hpn uuymb tka ,uumnc lf 'ohuua kfv uhv tka uuymba ,uumnc
ubhta hn unhhe tk hf rnuk ah lfk /yrpc ,umn uktk ohkduxn ukt hf gs, ihc, ratfa /,ca ,umnk ceghu 'vyhja ,uumnk ejmhu

,uumnv kf ,t ,umnv kfk kduxn
 h:un ,hatrc vhrt rud

The Maharal takes a similar line, arguing that the Avot were individually connected to mitzvot.  As such, each kept the
specific mitzvot that related to them.  Avraham kept all the mitzvot, but Yitzchak and Yaakov kept only those which

resonated with their deep spiritual reality - segula. 

• In this sense, their relationship with God was quite different to ours a Jews who are ‘metzuvim’.

41.vkuf vru,v kf ubhct ovrct ohhew vnhka vban hfv tfht ihauses s"px ubhbpka ,ujxub kfc esesk ah /vagkf ovrct 
a tkt gnan tk //// wvb,hb tka sg vru,vvagka ihutkt hnb gnan vru,v kf wohhew crs tbahk kct /ohhagv ubhhvu ,umnv kf 

/vru,v
 :jf tnuh ,fxn ,usdt haushj t"arvn

The Maharsha understands that this is the import of the wording ‘asah’  - that they performed the positive mitzvot, and

he favors that wording over ‘kiyem’, which implies keeping the negative mitzvot too.

42. ovrctc ch,f hrvu /vru,v vb,b tk uhafg sguh,uru,u h,uej h,umn h,rnan rnahu hkuec ovrct gna rat ceg/
 rnut h"car ?!vru,v ,t ovrct snk ifhvnuvru, ihgcub uhvu ohn ka ohsf hbaf uh,uhkf h,a uagb rntba (z:zy ohkv,)

/h F�,«uh �k 
f h 
bU ¬r �X 
h ,«u Àkh Œ�kH; �t rnt huk wr vru,v ,t snk unmgn rntba  (sh:sh hkan)c«u Fy Jh´
t uh À�k �g �n ŒU c·�k dUx́ g �C �G †
h uh́ �f �r �S 
n  :
 th inhx adhu ,arp (taru) tnujb, arsn

Chazal ask how the Avraham knew Torah.  One opinion is that he were able to draw on a hidden flow from his ‘kidneys’
7
.

Another is that he were able to work it out for himself.

• This may reflect two different approaches:- (i) that the Avot were attuned to a mystical reality which enabled them to connect with

Torah; (ii) that the Avot intuited Torah from their own moral compass and philosophical sensitivities.

43.vru,v ,uumn curc rapt ht vza /v,g iva unf ,uumnv vagnc aurhpv iht htsuca vkuf vru,v ,t ohhe ovrcta a"n
 aurhpv tkt /n"mhc ihhuk, icura od vn 'icunf,uumnv rutrat ,ukenc ohhe cegha (,"xc /c"xe t"j) e"vuzca ihbgf - 

rjt ov ratn ohbua ohaucku ohkfc lt 'vru,v kf ohhek ovk rapt whv vz lrs kgu /rtav kt ahe, ubnnu 'ihkhp,v sux kmp
,usuxc cuajhu sjt tuch otu 'vru,v hfrs h"pg ohaucku ohkfc tkt ,uumn ohhek sug t"t vru, vb,hbaf kct /vru,v ,bh,b
rucgha tkt sug tku !ihkhp, jbn tks t,peref cajhu 'oukf tku vag tk tuvv rutk ohaucku ohkf ,uhvk ,uken kmphu ihkhp,v

 :(ibj,tu wpc) i"cnrv a"nfu grd, kcu ;hxu, kc kg
j"gr, ,ba hbhna ,arp trehu ktunan oa

The Shem MiShmuel explains that when Chazal say that the Avot kept ‘all the mitzvot’ they do not mean the mitzvot as we

have them today.  Rather, the Avot connected to the Divine light in the mitzvot and accessed them in other ways. After
Matan Torah is it no longer possible (or permitted!) to access that spiritual essence of the mitzva other than through the

revealed halachic mechanism for that mitzva.  

7. See Ibn Ezra to Tehillim 7:10  For an in depth analysis of the understanding of the role of the kidneys in Jewish thought see

http://hods.org/pdf/The%20Question%20of%20the%20Kidneys%20Counsel.pdf
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